
РЛК Д о р а е в а

П О ВЗШ Г& Ш Ю К НАКЛОНЕНИЕ

П эвеяй тбкьаов  вакай н еш зе выраж ает п о в е я в а я е , п р и к а з , 
в р язы в  й д р у гв а  о т т е к а я  гобуздвнйя со сторона говорящ его  яй­
ц а ,  ад р ео св в кяы е другоаду клэд аяз яяцеи.

Ферма псзеаятеаьабго накяояэвйя еугуйо оубъвктвгнн, по« 
будвтвяьв»я модальность,, • внражаеизл йкя, обусловлена наяичи- 
8» побздягвльноотя я обравеявоотм) к ообзевднику. Эта ооо- 
беяяаоть иврфосеш яобудятзяьйэго шижовеняя предполагает 
"сятуаяда»" обряйзв&я, и жотэроМ присутствуют два участника: 
говоря*»* я собеседник -  г  зогевэъяЕлекиом говорящего вяла;*.- 
невяе действия вогяагаетоя вв оойесвдамкв. Из авх первый 
/говорящий/ остается грамнбтгчэекя ае знраявянэш, а второй 
/ооЗеседн як/ в щ ш аб тся  фориаия й-го лица.

О ттвакя  5 в а ч е н 2 я , а д р в х а е ш е  ф оразмя э т о го  н аяя о н ен я л , 
в е с ы »  р а зн о о б р а зн а  и в зави си м ости  от к о н т е к с т а , ситуаций 
р з ч а 1 а  «атош ацня к о г у т  п р е д с т а в л я т ь  цежу® гамму зн ач ен и й , 
а а ч в в е я  от х в т е г о р я ч е с п о го  п р я м з е Е в я  г  к он ч ая  с о в ет о м , у б е -  
д я т е * ь я о й  п росьбой  в м о я ьб ей . Т ак к а к  в  самой форме р а з я о -  
з г ж а о с т г  побуж дения не в ар ааш ъ тся , они п е р е д а в т с ч  совохуан  
вость®  д р у ги х  я зн к о эы х  с р е д с т в : гравн иатяческях , я в к с я ч е о к я х , 
я н т о в а ц я в в н я х  а кэн твкстуаи ьен гх , '.чоторае ф ункционирует в 
и редхож евяя  в  т еся ей аеЯ  кзеимной с а я з я ,  о б у сл о в л и в ая  я  д о в с я -  
в я я  д р у г  д р у г а  о С а е д с в й т е я ь я о , с ем а к т в ч е с к с е  признаки  п е в в -  
д ател ь н о го  н аклон ени я еЗъедяняю т частны е зн ач ен и я  формы п о - 
в е а и т б л ь в о г о  паялотаг в , К частным з н а ч е н ш и  грам м атический 
форма п & векй тельного  н аклон ени я можно о тв ес ти  обусловленные 
к о н тек сто м  я си ту ац и ей  р еч в  тины к а т е го р и ч е с к о г о  и см я гч е н - 
э о го  побуж дения, а такж е и трети й  т и п , т а к  назы ваемы й, " н е й -  
т р е а ь а а й " ,  представлявш ий  собой  переходную  сту п ен ь  мехцу 
первыми двум я т й к а ш  п о б у х д е к а я .^  Все етв  р азн о ви д н о сти  п о -  
б у зд о в и я  о п р е д е л я е тс я  ан ал и зом  структуры  п обудительной  си ту ­
а ц и я ; по п р и зн ак у  зави си м ости  говорящ его  о т  с о б е с е д н и к а , к о г ­
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да говорящий осознает возможность шли невозможность выполне­
ния собеседником действия, к которому говорящий его побужда­
е т . Каждый тип побуждения представлен вариантами, модальными 
оттенками. Исходной формой повелительного наклонения являет­
ся так называемая нулевая форма 2-г о  лица единственного 
числа, совпадающая с основой глагола. Б монголистике эту фор­
му принято считать древнейшей, она выражает категорическое 
требование выполнить волю говорящего вторым лицом /собесед­
ником/: "совершить какое-либо действие немедленно"^. Напри­
мер: Хей, тер Ьанз авад , нанд тэмк нер* егн , тер ирсн улст 
тэмк ег  /М .Н ..К .х .,3 1 / -  Эй,возьми ту трубку и набей ее та­
баком для меня, заодно дай табак пришедшим. Для категоричес­
кого побуждения характерен признак зависимости собеседника 
от говорящего. Побуждение выражается в категорической форме 
в таких модельных значениях, как требование, приказание, за­
прещение, распоряжение.

Модальное значение требования выделяется как основное 
главное значение среди вариантов категорического побуждения 
я может быть выражено различными контекстуальными средствами: 

а /  Прежде всего это могут быть глаголы, вводящие катего­
рическое побуждение, типа закх "приказать", некх "требовать", 
яаалЬх "поручать" и д р . Семантика эти* глаголов предполагает 
безоговорочное выполнение действия, которого требует говоря­
щий от собеседника: Эн сеень бииднь кургэд хэру ир! -  гя* 
хурлын ахлач закв /Э .К ,,1 1 .x .,182/ -  В эту же ночь отвези и 
возвратись! -  наказал настоятель хурула. Эврэннь кедлмгаян 
тускар ахрар к е л ,-  гиа; директор эврэЬэн некв / З . т . , 1 6 /  -  Ко­
ротко расскажи о своей работе, потребовал директор.

Другая группа глаголов, типа хээкрх "крикнуть","прикрик­
нуть", уурях "рассердиться", завдх "грозить руками" я др. 
также способствует реализации формой повелительного наклоне­
ния модального признака категорического требования с оттен­
ком грозного, гневного приказания: 9ег! -  гиЬэд нудрман узу - 
лэд хазррн зацгад оркна / X .т . , 7 6 / -  С криком: Отдай ! -  -/ста­
рик/ грозя кулаком, взмахнул косой. АрЬс авч ир! -  гиЬэд х э- 
экрв /Д .Б . ,Ч .х . , 8/  -  Принеси кизяк! -  крикнула /о н а / .



4 /  На и  чае в предложения сю ва ЧШ Г "я тебя” со значе- 
и м  угрозе я ограничятехьно-вадехятвхьвой частлцн ЗГГ "то­
н к а" , “иу“* со значением угрозе также способствует реализа­
ция формой иовехятехьвого наклонения оттевка угроза: Чамаг, 
зогсча зуг /Б .Б . ,Б .о . ,1 7 1 / -  Я тебе, ву погодя! Зогода зуг , 
чаияа нвцЬдур куундхув /Б .А .,3 .8 .к . ,2 4 0 / -  Погодя только, 
завтра я поговорю е тобой.

в /  Реализация категорического побуждения способствует я 
в в ода»  Еомпоявнтя: гявэв "говорю", ооцслрнч "слаиямь", кевд 
квхфяэв "коцу говор«" я т .п . ,  прядаюяше высказыванию отте­
нок грубости, угроза: дан каргтэ болхла, вааран дугшхад ацЬу- 
чхад бэвдгэЕ уур | -  гявая /Э .К .,А  .к . ,2 9 / -  Говорю /т е б е / ,  ес­
ли жизнь дорога, переставь охотяться гдеоь.

г /  Значевяе категоряческого требовавяя р еви зуется  зна­
чительно! группой гхагохов, объединенная обще! семаятякой 
действия о ценю  удахеяяя яз зова обцевяя, тяпа узгдх уга 
о д ! "не попадайся на гавза” , hap! "вайдя", Ьарч ара! "вай- 
дя вон" я д р .: Нэ, hap!!! Узгдх уга од! Хотвдм бячэ бэ!/Л .Н ,, 
К .г . ,2 4 /  -  Ну, вайдя!!! Сгянь с глаз! Не живи в моем хотоне!

д/  Модальное зваченяе требовавля может быть связано с 
темпоральной отнесенностью категоряческого побуждения к бли­
жайшему будуаему. Спецяахьвае временные локалязаторн, тяпа 
ОДА "сейчас", МИНЬ ОДА "сейчас же", ГДО УГА "немедленно" , 
ШШН "скорее" я др. не только указнвают на временную отне­
сенность, но я заполняют указанную модальную функцию, под­
черкивают немедхенность выполнения действяя: Ду haps уга мянь 
ода кввуртм арвв арслщ ас! /М .Н .,К .х .,1 5 / -  Не разговаривая, 
сейчас же отдай десять рублей за мою ось /телеги/ l  Геем елсэд 
баев, 8« 5, цээЬэн чан. Щулун чан: Д ам же,2 9 /  -  Проголодался 
я , бабушка, свари чай. Быстрее свари!

Частица ЗУГ не относятся к числу специфических средств вы­
ражения модального значения угрозы, так как может участво­
вать и в выражения других модальных оттенков побуждения /в  
частвостя, просьбы, например: чи ир зуг , нэй ! "ты приди 
только, ладно! /
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ә/ Значение категорического аобуҗненгя реахязувтея про­
изводной гдагохьноя основой т -ЧХ, возникшая в рвжуяьтате 
сднявия деепрячаотдя ва -Д е остатком вспомөгатехм»» гяа- 
года ÖPKX ■поюлить", превратившимся в суффикс 4 -  я утра­
тившим свою аекеичеокую самостаятвньность. Вместо праханх 
аналитических форм кеяд орк "оках*", хащ  орк "схееи", "м - 
беЙ", хаад орк "закрой", тәвц орк "noioxe” я т .н . тетрь а 
письменной в прежде всего в устие! речи встречается елгмти- 
ческве форма кедчх, хадчк, хаечк, тевчк. Форш ж -ЧК евав- 
чает де1отвве "в известно! отелев« необходимое, ө еттвиаюм 
неакяданноотв, которое ложно незамедхитехьне еевераить 2-е 
идо по вахеавв, приказу в вохе говорящего u w **: А ад, ш>- 
вун.хортан мавд оркчк /Б .Б .,Б .о .,86/ -  А та, нареп, врагов 
своих нам оставь. Чв ода» темвнд Йевсн он кявгея Ьушнь ке- 
рэчд хуядд орк,- гвв /И.Н. ,К.х. ,24 / -  Та се!чао нееехай я 
продай трехгодовахого бачка этого нечвотивца.

к / Одвн яв вариантов хатегорического побуждении -  зап­
рещение -  ревизуется с помощью отрицания БИЧЭ "не", упот­
ребляемого тохько с формой повехятехьного накдояеяия: Бач» 
хот авач ег /И .Н .,К .х.,79/ -  Не относя ищу. Зуг яүүжм ад- 
аз һарт бячә үядэ. Авн йов./Т .д .,6 ,55/ -  Тохько не оставяяй 
здесь мос дочь. Вогыо ее с собой. Тер ухан ахьчурта күүкв- 
хв бичә харһ гицхәдг бидә /З .т .,5 2 /  -  Говорил» -  о мой де­
вушкой в краоной косанке не встречайся.

Дая типа смягченного побуждения, напротив, отноааняя 
такова, что говорящий зависит от води собеседника, он в бо- 
дее смягченной некатегорической форме варахает побуждение к 
действию. А собеседник мохет выполнить им не ваподнить дей­
ствие, выраженное в контексте в значениях просьба, управа ва- 
вия, модьба.

а / Гаагеди, вводящие смягченное побуждение, типа сурх 
"просить", ээрх "умолять", "упрашивать", эвдх "уговаривать"
и.др. подчеркивают зависимость говорящего от собеседника:
Нэ, кед, кед цааранднь,- гид тер хоорнд Аюш берэс сурдана 
/Б.Ад.Ревд.,57/ -  Ну, рассказывай, рассказывай дадыве, иех- 
ду тем просит женщину Аюш.
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б / Наличие в контексте глаголов речи КЕДХ "ск азать" ,
ГИХ "говорить" придают форме повелительного наклонения зна­
чение обычной просьбы с оттенком повеления: Дарук куукнь бас 
торЬ, булЬ асрд а с , -  гив /Х .т . ,3 5 /  -  Следующая /в т о р а я / дочь 
его сказала:"Мне тоже шелк и соболя привези". Ээж, ээд , йарч 
ац гаову орущ  а в , -  гинэ /Гам ж е,119/ -  Мать, мать, выйди и 
занеси д и ч ь ,-  говорит.

в /  Выделяется также группа глаголов, лексическое значе­
ние которых связано с модальным значением просьбы, например: 
харсщ ав "защити",эм авр "спаси",нвкд бол "помоги",двцгн " 
"поддержи" и др . Харсд ав -  аа!!! гиен дун улм еэд авч чаш- 
курдад, деер авч дицнв / Д .Б . ,Ъ х . ,3 6 /  -  Спасите!!!' -  несся 
истошный вопль, который становился все более пронзительным. 
Ке^эх кедлмштм некд бол / р а з г . /  -  Помоги мне в моей работе. 
Глаголы этого типа актуализируют признак зависимости говоря­
щего от собеседника, признак направленности побуждения е по­
льзу говорящего.

г /  Просьба может выражаться конструкцией с побудитель­
ной частицей НЭ /НЕ/ "ну"-̂  и выделительно-ограничительной 
частицей ЗУГ "только" с модальным значением просьбы: На, чи 
урЕэд курэд ир, би одад хот белдарнэв,- гичкэд Ьарв / Т . л . ,6 , 
1 3 / -  Ну, ты не спеша приди, я пойду и приготовлю пищу, -  
сказав, вышла. Ээд, мана ге м ,-  болд Бовд э в л в э ,-  зуг бичз 
ууль /Б .Т . ,Т у . ,2 4 0 / -  Бабушка, наша ви н а ,- уговаривает / е е /  
Б олд ,- только не плачь.

д /  В выражении смягченного побуждения участвует обраще­
ние в стилистически нейтральной форме /с  положительной эмо­
циональной окраской: Бадм, манаЬас ирэд тер башмгуд ав /Г .л . ,  
6>63/ -  Бадма, приди к нам, возьми те башмаки. Махн Ьаяын 
залин уурт шаргдад болдмн,- гиж келэд', чи, Мана;, тер дотринь 
ергэд авад и р ,-  гив /М .Н .,К .х .,2 0 /  -  С казал ,- Мясо на жару 
от пламени жарится, ты, Манжи, тот дотур достань и принеси.

Побудительная частица НЭ /НЕ/ находится на границе между 
частицами и междометиями и вносит в речь непринужденный, 
а иногда грубый тон.
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е /  Специальным ковтекстуальннм показателем просьбы вы­
ступает частица БУЙН БОЛТХА "пожалуйста", которая является 
принадлежностью вежливой речи /она определяет внешнее отне­
сенность высказывания к смягченному типу побуждения, даже 
если оно носит категорический характер: Буйн болх, Деля минь, 
әмтнә хоорвд бичә орлц / Б .Т . ,У .э .б . ,2 0 2 / -  Пожалуйста, Деля 
/м о я /, не вмешивайся между людьми /супругам и/.

ж/ Наличие междометных слов типа а дэрк "о боже", яЬ- 
лав *о боже, что я  сделал", привносит оттенок мольбы, кото­
рый выражает крайнюю степень усиления модального значения 
смягченного побуждения.*В этих контекстуальных условиях ин­
тегрирует специфический признак обращенности к собеседнику: 
обращение к нескольким лицам, повторное обращение, обращение 
с личнопритяжательным местоимением минь "мой" -  который уси­
ливает степень мольбы: Я -а -һ л а в ...К ее -м ә -ә , Б об -ба-а . . .Яма- 
а-ан! Эм аврта-ан!!!. / р а з г . /  -  0 боже, К ее-м а-а, Б о б -б а -а .. .  
Яма-а-ан! Спасите!!! Куүкн, Бальҗрма минь, экән хәләҗ ав . 
Зуснь-зуркнь тодпҗ а в , -  гиҗ ээҗ әкрн бәәҗ келв /Б .А . , 3 . э . к . ,  
1 2 / -  Девочка, Бальжрма моя, посмотри на мать. Запомни ее 
черты ,- сказала , рыдая,бабушка.

з /  Другая повелительная форма 2 -го  лица, равная исход­
ной форме плюс долгий, либо неясный гласный /-Ы , -Э , -Ь /  , 
представляет собой эмфатическую форму повелительного накло­
нения с явно выраженным просительным оттенком, когда преодо­
левается непонимание к выполнению действия- со стороны 2-го  
лица, Например: б и ч /э / "пиши же", к е л /э /  "говори же", хад/ы / 
"коси же", хареж а Е /а а /  "защитите", эм а в р /а а /  "спасите" и 
т .п .

Нейтральный тип побуждения предполагает ситуацию взаим­
ной независимости говорящего и собеседника, наибольшей сво­
боды действия последнего. К вариантам данного типа относятся 
такие модальные оттенки, как совет, приглашение, позволение 
назидание, ироническое побуждение и др .

В отличие от семантики категорического и смягченного по­
буждения в типе нейтрального побуждения семантический потен­
циал заключается в признаке направленности действия в пользу
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собеседника. Наличием этого признака обусловлена нейтраль­
ность побудительной силы в названных вариантах типа нейт­
рального побуждения, включая и простое побуждение: т .е .
предложение совершить действие,

Выявляются определенные контекстуальные средства, ак­
туализирующие признак направленности действия в пользу со­
беседника. а /  Так, частица НЭ "ну" выступает побудительным 
сигналом простого побуждения, т . е .  предложения совершить 
действие: Нэ, чи буруц эндр манад хонвд, ианЬдур хэр /Э .К .,
Ь .х . ,9 5 /  -  Ну, ты заодно сегодня переночуй у  нас, а завтра 
возвращайся домой, б / Группа глаголов: АВ "б е р и /т е /" , ИД 
"покуш ай/те/", БЭР "во зьм и /те /" , ОЛ31 "присвой/те/" и др. -  
с семантическим значением возможности брать, получать то , 
что кем-то дано, также соотносится с модальностью простого 
побуждения. МанаЬур ирэд хот у  / Б .А . ,3 . э . к . ,4 0 / -  Приходи к 
нам покушать. Бадм, манаЬур ирэд, бийдэн тер башмгуд ав /Т . 
л . , 6 ,1 0 3 / -  Бадма, приходи к нам и возьми те башмаки.

К одному из вариантов нейтрального побуждения относит­
ся модальность совета, который указывает на целесообразность 
совершения действия, которое представляется говорящему поле­
зным для собеседника. Нэ,ода свнаЬан бичэ зов , юмн-кумн бол- 
хла нанд зэцг егулэд орк, би ирэд улан селвгэн эгн бээсв /М.
Н .,К .х . ,7 3 /  -  Ну, не печалься сейчас, если что случится, мне 
подай весточку, я приеду и буду давать тебе "красные" советы. 
Ахан алд кундл, дууЬэн делм кундл /В .К .,К .п .и  з . , 7 1 /  -  Стар­
шего брата почитай на сажень, а млвдшего -  на пол-сажени.

Значение совета чаще всего встречается в содержании по- 
слоейц. Особенно выразительна модальность совета в конструк­
ции с заменным деепричастием / с  суффиксом ХАР/ХЭР/ , где во­
преки нежелательному действию, говорящий' советует совершить 
действие оолее полезное, с его точки зрения, для собеседника: 
Зун куунэ чирэ узхар , нег куунэ нер мед Д . у . б . т . т .  ,4 6 / -  
Чем видеть- лица ста человек, лучше знай имя одного человека.

Разрешение, позволение -  как одна из вариантов нейтра­
льного побуждения создается в контексте, где форме повелите­
льного наклонения с указанным модальным оттенком предшеству-
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ет просьба иди вопрос собеседника: Чи тер Ьаза бээсн шитмд 
пас кесн ерэсн подуск уга хар модн кешур авч одад, авад и р ,-  
гвж, келэд Санз Манад квшурэн авх зев егаэ /М .Н ,,К .х .,1 4 /  -  
Тн возьми дубовую ось без одного костыля, которая служит 
подпоркой того плетня на улице, а потом принеси,- Санжи дал 
разрешение взять ось.

Приглашение -  как вариант нейтрального побуждения не 
имеет внешних лексических показателей, характеризуется лишь 
принадлежностью к определенным ситуациям, которые могут быть 
выражены группой глаголов с таким семантическим значением 
как приглашение войти, приходить, уйти, садиться, отправить­
с я , о р /тн / "войдите", су у /тн / "садитесь", х эл э /тн / "посмот­
рите" и т .д .  Менд, менд. Уралан Ьарад су. Дахул^ ирсн улсан 
герт орул / Б .Б . , Б . о . ,7 0 / -  Здравствуй, здравствуй. Проходи 
вперед. Введи людей, которых привел. МанаЬур хот уухар ир 
/ Б .А . ,3 . э . к . ,2 1 / -  Приходи к нам покушать. Пожелание также 
относится к нейтральному побуждению: 8цд насвдан, евчнэ хог 
орнэ хог хойрас холд й о в ,-  г я в  / X .у .б . т . т . ,3 2 /  -  Сказала, 
пока жив, от болезней и от долгов подальше будь.-

К однощу из вариантов нейтрального побуждения относит­
ся и модальное значение иронического побуждения: А, а х л а ч .. .  
Д уудар ... / Б .Б . ,Б. о. ,1 5 9 / - А ,  начальник ... Зови-и /букв, 
продолжай з в а т ь / . Нээмн чамаг шавхртан куртэхэрл бээнэ.аман 
ацЬ8а(е. Туундчн болхла нохаснь чамас унта /Там же,3 2 / -  Так 
и собирается Нямин тебе давать остатки от пищи, открой рот 
пошире. Ему его собаки дороже тебя.

В некоторых стилистических условиях значение 2 -го  лица 
единственного числа смещается, транспонируется на другие ли­
ца: а /  форма императива употребляется для выражения побужде­
ния, обращенного говорящим к самому себе -  Дэрк, дэрк яйсн 
юмсви ? Кулэ, кулэ -  у га . АрЬан бэрад хээЬэд Ьарч йовлаЕ. 
Х э р н ./Б .т . ,Т .у . ,1 7 6 / -  0 боже, о боже, что за люди ? Жди-вди 
/ я /  -  нет. Потеряв терпение, я вышла искать. Вот. Би бичкэ 
мед, чи бичкэ мед, кен медхмн тууг тегэд  ? /Б .Б . ,Б .о . ,2 2 Р /  -  
Я ре знай, та не знай, кто же должен знать ? б / действие в 
форме императива может быть направлено говорящим и на третье
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лицо -  Бер.цаачн Харла ирсн ззц гтэ . Хувц хуйран емсэд, наа- 
ран курад яр гид келвэ г* / X .т . ,7 8 ,2 ,9 /  -  Сноха, говорят, 
что там появился Харла. Скажи ему:"Оденься и придя сюда,ска­
за ли". в /  форма императива может выступать в в обобщенно- 
личном значении, самв по себе не выражая конкретного лица -  
Кеяэд шууга татад орк: мана бол! Тииклэ уксн деер, авдрхв. 
Келл уга бэ: хортн бол! Тииклэ бас эвд бээЬэд керг уга /Б . 
Т . ,Т у . ,1 0 3 / -  Скажи, поднями тревогу: окажись /ты ,он -н еи з- 
вестный/ наш! Тогда лучше умереть, опозорюсь. Если не ска­
жешь: окажись /т ы ,о н / враг! Тогда тоже жить незачем.

Форма множественного числа повелительного наклонения вы­
ражается при помощи аффикса множественного числа -  ТН. Она 
исследователями трактуется неодинаково. А.Бобровников отмеча­
е т , что она употребляется с оттенками совета, наставления, 
приглашения и просьбы. Г.Д.Санжеев об этой форме пишет, что 
она представляет собою обращение различной интенсивности и 
категоричности. Другие авторы называют ее "вежливой формой 
побуждения" /Вл.Котвич,Б.Б.Бадмаев,У.У.Очиров,Г.Ц.Пюрбеев/.

Форма множественного числа на -ТН представляет собой об­
ращение говорящего к собеседникам, высказанное также в виде 
категоричного, смягченного, нейтрального побуждения. Катего­
рическое побуждение формой на -ТН выражается в определенных 
контекстуальных, интонационных условиях. Так, модальный от­
тенок приказания, категорического требования может быть вы­
ражен с помощью таких языковых средств, как: 
а /  наличие в контексте .вводящих глаголов с семантическим зна­
чением категоричности побуждения: закх "приказывать", хээкрх 
"крикнуть", уурлх "рассердиться" и др; Ха гудан цергчнр авад 
емнэснь тостн. КенэЬинь йилЬтн -  ги^ майор заклана /Б .А л .,Б . 
ц . ,1 4 3 /  -  Возьмите с собой солдат, идите навстречу. Выясните 
чьи /обозы / -  приказал майор.
б /  наличие определенной ситуации разногласия между говорящим 
и собеседником: Хээртэ сеглатр , ода нама соцстн Эн хамгиг 
узтн , со ц стн ,- гиЬэд стол цокад босув / Б .А . ,3 . э . к . ,2 9 2 / -  
Ударив по столу, я встала: "Уважаемый секретарь, теперь меня 
послушайте! Посмотрите на все это, послушайте!
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в/  м о д а л ь н о е  значение угрозы появляется при наличии соответ­
с т в у ю щ е й  повелительной интонации, а также и выделительно-ог­
раничительной частицы 35Т "только", "ну" с оттенком угрозы: 
З о гсҗ атн  зу г , кишва нохас / Б .Б . ,Б . о . ,3 6 1 / -  Ңу погодите, не­
честивые собаки.
г/  с помощью отрицательной частицн БИЧӘ "не" реализуется мо­
дальное значение запрета: Бичә альвлтн, хоорндан ни-сээхн 
бәэтн, сурһуль сәәнәр д а с т н ,-  гиҗ Санҗд даалһв / Т . л . , 6 ,% /  -  
Оя наказывал Санжи;"Не балуйтесь, между собой живите дружно, 
хорошо учитесь". Бичә бийм көндәтн, билпрн гиҗ бәәнәв /В .К ., 
К .п.и з . , 3 ,3 9 /  -  Не троньте меня, я лопну, 
д /  повторение глагола в форме повелительного наклонения так­
же усиливает значение категоричности действия, которое дол­
жен совершить собеседник: Тадн йовтн, шулуһар й о в т н , усав 
обозд күргҗ о г т н ,-  гиҗ худгин өер үлдсн хальмг келв /О .У ., 
Синт,65/ -  Выезжайте быстро, езжайте, отвезите воду к обозу,-  
сказал калмык, оставшийся около колодца.

Варианты смягченного побуждения также реализуются с по­
мощью определенных языковых средств:

а /  Вариант простого обращения с оттенком непринужденнос­
ти вводится в контекст с помощью глаголов речи: келх "сказать? 
гих "говорить", шимлдх "шептать" и т .д . :  Мана хүвиг үлдэчктн ,- 
гиҗ Нарн инәһәд, гергән , кевуһән дахулад йовҗ одв /Б .А . ,3 .э .к .  
137/ -  Оставьте нашу долю -  смеясь, сказал Паран и, взяв с со­
бой жену и детей, ушел. Бочким егтн , болҗан8в /М .Н .,К .х .,4 7 / -  
А я говорю, отдайте бочку.

б / Модальный оттенок просьбы в контексте может реализо­
ваться с помощью вводящих глаголов, типа: сурх "просить", 
эрэд сурх "умолять", ээрх "упрашивать"', с помощью частиц: 
АЛЬКОВ "а ну-ка",ЙИР "смотри", НӘ "ну", частицы вежливости 
БУЛИ БОЛТХА "пожалуйста", а также междометиями: "Я", "ОЙ",
"УЙ" и д р .:  Сүл манх сө энлм, ода негнтн одад мантн,- гиһәд 
хойр ахан ээрңә /Х .Т .,4 3 /  -  Вот уже наступила последняя ночь, 
пусть один из вас пойдет сторожить,- упрашивал он обоих стар­
ших братьев. Альков, кишгтә улс, күүкән нанд үзүлцх&тн /Б .А ., 
З .э .к . ,2 3 6 /  -  А ну-ка, счастливые люди, покажите мне свою
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дочь.
Оттенок просьба принимает настойчивый характер, если в 

контексте имеется отрицательное слово УГА "н ет" , а также на­
речие ОДА "сейчас" с частицей НЭ "ну", усиливающие значение 
просьбы: Дээнэ цагт цергт мордси, тыдд кедлсн эдл чинртэ. -  
7га аамаг воввултн / Т . л . ,6 ,9 8 /  -  Во время войны одинаково 
важно быть на фронте или работать в тылу. -  Нет, отправьте 
меня.

Формой на -ТН могут быть выражены в варианты типа ней­
трального побуждения:

а /  приглашение и позволение -  Ортн, наартн, суутн /М .Н., 
К .х . ,5 3 / -  Войдите, подойдите сюда, сядьте. Ьазак улс , орц- 
хатн /Там ж е,3 2 / -  Люди, стоящие на улице, войдите. Келартн, 
со^сл^нав /Там же,2 5 1 / -  Говорите, слушаю.

б /  призывы, употребляющиеся в воззваниях -  Ээмг орад, 
сурЬуль суртн /Там ж е,5 8 / -  Поезжайте в аймак, учитесь гра­
моте. Советск олн-эмтн шин грииг куч-квлснэ диилврэрн то - 
стн! /Х .у . /  -  Народы Советского Союза, встречайте Новый год 
трудовыми победами.

в /  совет и назидание -  Залу нерэн Ьуталго, заасинь кина; 
дас Д . л . а . /  -  Не посрами свое имя мужское в усердно учи то, 
чему обучают. Эн хамгиг узтн , соцстн, тодлтн, дирЬлдтн керг- 
та болх Л ам  ж е,7 5 / -  Все посмотрите, послушайте, запомнитет
-  в вашей жизни это пригодится.

Форма на -ТН употребительна и в пожеланиях, зложеланиях, 
относящихся по своему содержанию к типу нейтрального побужде­
ния. Например: Хээмсм минь менд йовтн. ХаалЬтн цаЬан болтха. 
Алтн *ола эргущ  иртн / Б .Т . ,Б .ц . ,104 / -  Милые мои, будьте 
здоровы. Пусть путь ваш будет светлым. Возвращайтесь с уда- . 
чей /букв , золотой уздечкой/. Ургллдаэн, адалин дврвн ц агт , ур- 
тэ садтаЬан амущ менд баэтн /К .Р .С ./  -  В сегда, во Есе време­
на года благоденствуйте со своими детьми в полном здравии.

Форма на -ТН, называемая в монголистике "формой вежливо­
го обращения", применяется и при обращении ко 2-му лицу един­
ственного числа и представляет собой обычный прием вежливой 
и официальной речи: Бальарма Сумьяновна, сууз автн, би таниг
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дурта Ьазртн кургиэв /Б .А . ,3 .э .к . ,1 9 9 /  -  Баджирма Сумьяновна, 
садятвсь, я  вас в » б о е  место доставлю /н а  м е ш а в /. К ейн., 
кватв, а ав , бола; бидн нег дууЬар сурданавдцн /X .у . ,5 2 ,7 4 / -  
Ын все просим,- рассказывайте, рассказывайте дедушка.

Присоединение к форме императива утвердитедьной частицы 
-Л /ЛАВТА “действительно"/ с последующим наращением лично- 
предикативных частиц 2 -го  лица единственного и множественно­
го числа усиживает некоторые модаяьнне оттенки побуждения, 
содержащиеся в действиях, выраженных формами повелительного 
наклонения:
1 . £ таких вариантах категорического побуждения как повеле­
ние, угроза: А -ай, Ке-емэ! Серлчн! /Д .Б .Ч .х . ,1 6 /  -  А -ай, Ке- 
ема! Проснись же! Альков, юн гид келсэн д ав тл ч ,-  бонд эгч 
Ютта отхн кевунурн шурулкв /Б .А . ,3 .8 .к . ,4 4 /  -  А ну-ка, прв- 
тори сказан н о е ,- грозно сказала тетя Ютта младшему сыну. Хэ­
ла лчн, еердлчн зуг чамаг би яЬдгдв / р а я г . /  -  Смотри у  меня, 
приблизься только, я  с тобой расправлюсь.
2 .  В одном варианте смягченного побуждения -  в просьбе: Кел- 
мрч болхла, мини хойр сурврт хэру е г л т н ,-  гинэ Д . т . ,3 4 /  -  
Если вы сказители, дайте-ка ответ на два воп роса,- говорит 
/о н / .  Альков, Бальдрма, хувцен тээллч / Б .А . ,3 .э .к . ,3 5 /  -  А 
ну-ка, Бальжирма, сними одежду.
3 . Также и в одном из вариантов нейтрального побуждения -  в 
приглашении: Нааран суулч, чамла куундх уг бээвэ / Б .А . ,3 . э . к . , 
83 / -  Садись-ка сюда, /м н е / надо поговорить с тобой о деле. 
Наарлт / р а з г . /  -  Идите же сюда. Альков, одак журналан авлч /Б . 
Б . , Б . о . , 205 / -  А ну-ка, возьми тот журнал.

Форма просьбы повелительного наклонения, равная основе 
императива, плюс просительная частица -И~, вслед за которой 
наращивается аффиксы 2-г о  лица единственного и множественного 
числа приобретает вид -414, -ИТ "означает категорическое тре­
бование выполнения воли говорящего лица вторым лицом”6 , во 
с оттенками пожелания, назидания, просьбы.

В калмыцком языке имеются две просительные формы с про­
сительными частицами -И, -ХН./-ИЧ, -ИТ, -ХНЧН, -ХНТН/, но{с 
оттенками)они не придают формам 2-г о  лица единственного и
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множественного чисел поведительного наклонения значения ка- ■ 
тегорического побуждения, не виступают в его вариантах. Эти . 
частицы в побудительном высказывании указывают на совершения 
действия в течение ближайшего времени и выражают оттенки 
смягченного j  нейтрального типов побуждения, они означают 
существенное усиление их вариантных значений: мягкого п о Е е- 

ления, убедительной просьбы, настойчивого увещевания, при­
глашения. Эти формы выступают в сочетании с другими языковы­
ми средствами и реализуют:

а /  модальное,значение повеления с оттенком просьбы -  На, 
хурһан ү зү л и ч ,-ги җ  келәд, ирен күн һучниг дахад хөөнд өөрдв 
/ Б .Б . ,Б .о . ,4 9 8 / -  Пу, покажи же я гн ен к а ,- сказав , пришедший- 
вслед за Гучином приблизился к овцам, Буруйим эс тәвҗ өгдг 
болвчн нерәдсн белгим эдлхнтн,- гиҗ би үүдн хоорндас хәәкрүв 
/ Б .А . ,3 . э . к . ,1 5 3 / -  Я крикнула отцу с порога: "Если вы даже 
и не простили мне, возьмите же подарки, предназначенные вам.

б / модальный оттенок просьбы -  Her ооң хулдхнчн,- гитцщ 
Х .т . ,4 6 /  -  Продай же одного рога ля-сайгака. Намаг энүнәс ав- 
хнч гиҗ би арһан бәрҗ сурнав /Б .А . , 3 . е . к . .,75 / -  Я изо 
всех сил прошу,- возьми же меня отсюда.

з /  модальное значение усиленной просьбы реализуется 
данными формами при наличии и других речевых средств, таких 
как -  наличие обращения: Алдр нойн ах , нама авч одыт,- гив 
/ Т . л . ,6 ,2 4 /  -  Мой знаменитый старший брат, возьмите же меня 
с собой ,- Оказал он. Ах нойн'баав, одак ү-гән дәкн соңсхнтн,- 
гив . /Там же/ -  С казал ,- господин, послушайте же еще то сло­
во.
-  наличие двойного обращения: Ээҗ минь, Данаре минь, намаг 
бий талвн авхнтн / Б .А . ,3 . э . к . ,1 9 / -  Бабушка моя, Данара моя,

- возьмите же меня к себе.
-  наличие слов, подчеркивающих просьбу повторить действие: 
Бас нег амнд авх тәмк өгич, манахнд тэмкн уга болад хоосн 
йовлав.-^.гиҗ салад йовх санатаһар өвгн келЕ /М.Н. ,К ,х . ,Р 4 / -  
Дай мне табаку еще на одно курево, у нас нет т а б а к а ,-  сказал 
старик, намериваясь уходить.

Повторения форм повелительного наклонения с проситель-
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ними частицами -И7  -ХН- : Нясич, дун, нисач, нарн делвэ эр- 
гяч / Т .Г . ,7 7 ,2 ,0 6 /  -  Лети же, песня, лети, обойдя всаженную. 
Багднк, Багдык серлтн, Багднк, серхнтн ,- гиЬэд Ьурв давтад 
дуудв / Д .Б . ,Ч .х . ,4 6 / -  Багднк, Багднк проснитесь. Багднк . 
проснитесь ж е ,-  трижды крякнул /о н / .  •

Просительные формы реализуют такие вариантн типа смяг­
ченного побуждения, как: а /  призыв /выражается только проси­
тельной формой -ИТ/ -  Хавряад болх ялчнрин боцана кергт хам- 
дан ни-негн седкдэр, унн Ьол зуркарн орвдя? /М .Н .,К .х ,,7 8 / -  
Единодушно все вместе участвуйте в деле объединения батраков, 
которое состоится весной, б / приглашение: Аав, нааран суу- 
Ьит, ачтн домбр цок* егнэв /О .У .,С и н т .,9 1 /  -  Дедушка, сядьте 
же поближе, я ,  ваш внук, сыграю на домбре. Хотан зооглчкад 
нйвчк неэрсхнтн / Б .Б . ,Б . о . ,3 0 6 / -  Приняв пищу, вздремните же 
нёмного. в /  предложение: Эн кедлмшэн хагич, Ьэрэ, пэрвлэ 
орий, соньн-сормн зэнг чягн бээЬэд баэдг /М .Н .,К .х .,9 3 / -  
Гаря, брось же свою работу, пойдем в правление, ведь могут 

, быть интересные новости, г /  назидание /выражаемое только 
формой -  ХНЧН-ХНТН/ : Теруц таньдго ку ээрэд бээхдэн ичхвтн 
/ Б .А . ,3 . э . к . ,1 9 8 / -  Постесняйтесь же докучать совсем незна­
комого человека. Бнйэн невчк татхнчв /Там ж е,179 / -  Подтяни­
те же себя хоть немного.

Основным грамматическим значением повелительного накло­
нения является выражение побудительной модальности.

Исходная форма повелительного наклонения /императива/ 
всегда выражает побуждение к действию, направленное говоря­
щим непосредственно адресату. Следовательно, для повели­
тельного наклонения присущи такие признаки как побудитель­
ность и обращенность к адресату: благодаря этим двум оппози­
циям повелительное наклонение противопоставляется изъявите­
льному наклонению.

Наряду с основным ведущим значением побудительной мо­
дальности, которая находит основное выражение в значениях при­
к а за , запрета, угроза , реализующихся при наличии обращения и 
особой побудительной интонации, повелительное наклонение име­
ет и второстепенЕше значения: совета, просьбы, разрешения,

Ц . » '
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приглашения, пожелания. '
Все перечисленные значения побудительной модальности 

имеют общую темпоральную отнесенность в будущее, так как в 
самом содержании этой ведущей модальности содержится семан­
тика будущего времени.

Так как сами формы повелительного наклонения не выража­
ют эти разновидности модальных оттенков повеления, то они 
реализуются прежде всего с помощью соответствующей интонации, 
а также определенных контекстуальных средств /к ак  модальные 
частицы, вводные слова, вводящие глаголы, обращение, междо­
метие и т . д . / .

Особая побудительная интонация актуализирует побудите- . 
льное значение форм повелительного наклонения, она сопровож­
дает выражение всех вариантов побуждения.

Различные формы повелительного наклонения неоднородны 
по выражаемым ими побудительным значениям. Одни из них на­
иболее емки, способны выражать широкий круг разновидностей 
побуждения /формы 2-г о  лица единственного и множественного 
числа/, другие же характеризуются определенной закрепленно­
стью лишь за отдельными вариантами побуждений /например, 
просительные формы -ИЧ /-ИТ, -ХНЧН/-ХНТН/.

1 Под ситуацией речи понимается соотношение между говорящим, 
собеседником и действием в форме повелительного наклоне- 

'ния
2 Андреева И.С. Повелительное наклонение и контекст. Авто­

реферат кандидатской диссертации. Л . ,1971
3 Санжеев Г.Д . Сравнительная грамматика монгольских языков. 

Глагол. М.,1963, с . 170
4 Бертагаев Т.А. Синтаксис современного монгольского языка 

в сравнительном освещении. Простое предложение. М.,1964, 
с . 86-87

5 Кичиков А.Ш. Дербетский говор. /Фонетико-мо<рфологическое 
исследование/. ЭлистаДЭбЗ, с . 68
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